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BRI E B Sequel
[+ -—7HRIcBFBTF Y« F4—-7] ORA—

e JI B &

FF

ZDIA FPNEFRINTVB LI, VT4« 7Y — v (Graham
Greene) @ [+ & — 7] (Monsignor Quixote, 1982) 3. L XV F X
D v« F++5-7] (FifE, 1605; &iE, 1615) I TESNTVWE, T
DL BERNBHEORLICE > T, FIFRBREOMMX2EZFAL L5
ELTVBEDh, HBVEFIZHNTVI DN,

OLR BIBIZT, [+ F&—7f] &L TFv-*F—-F] Lok ELBEK
EDOWTEE L, ZULTZO2 > OYRERIIc ZEMSEFER I (YR
5) HELFLEL. TOHKRIEI—FHDiasH cihRE S 2 HIE% i<
228 (BLOBFETFy e +Ax=Fl itk [F5—781R] PoRH K
ZEBZB2L) TREBL, YUTRVWBMBELE2HO>OYEOHEMEEZEY I3
o, —HOEAL (ZOFEE TF-—-FH] OFA[) Olzdb, 202
DOYREORRNEEN S RIBEEL L TH B LORMBER LI,

AT, ERoERIcESE, BRI LRS00 - KilYED
HBEEERL, KBk 2 [F46— 78] OFSERRL TV, 205
HRUTIC3>DFEECIN->TREAT L ET 3, TROEFF~FHR
OHEORE., ZO0BROUE, 2 LTZOREK IR TH 5, ZDKET
D2 OOYBEECRRIT, 7Y —VD/NRTDO TRV s FF5—5] OZEDFE
BENTVE LR OERE-> TV,

64



Bl BE 65

I

F+x—58#L] tWI 54 PVERT. ZO0NERA. TTE—KL
 OHEOTHICED 37125 5 BRIN, 2 OYEORL BB BEAYOD 1
ADEELED TIREN S, “Don Quixote had no descendants. How
could he? He's a fictional character” (Monsignor Quixote (VLT MQ)
208). COEBELHKTAHEIIBHREL O5ER. 71 PLVOAYTH B
COWMAMBEY « FF—FOFHRTHEIEE, YWEBHOEERL LTRIA
NEDTVEh LBV, KZHWNREHETORNDO AMIc X 5FIE “How
can he be descended from a fictional character?” (MQ 12) & FEGL
Ty FY e 35 —FOFHREVIBGRS, RLUTYRENTORV O WEE
TREWT EBBRASINE, 7))~ VYBZO/PHRTERELTVWEDE, F
Ve d k- FHEBICEALLHREVIID TFY » 25 —F7] HERE
wEbh MR TH 2, TR [F45—7] HREBZEAFELO,, UMD
INRPREDORENBVEEEEOY LN BHD 10, F 5 - FHROH
HTH 5,

“A fictional character” EEbLN I BEOFLF Y -+ —F 1. “ED
BBET fictional TH B, NNV FIDT 4 7 ¥ a vOBBFAYE V2
T, ZOYEDYIC “In a village of La Mancha ... there lived
not long ago one of those gentlemen” (Don Quixote (LIF DQ) 25) &
fhrsnz [#,—2" (Quixada) ] (LK 7% —5 (Quesada) J\
[4/~—F (Quexana) ) 7% 28158, B BEYREOE BRI THLILZD
BEBZZDMEDHLARBEOAYTH SO, Fve Fr—F7& B
EHEETHE5 2V F + 0L LR, B-ED ERFEhTVB, N
[+ —57fR] odiT, “Cervantes himself says the surname was
probably Quixada or Quesada or even Quexana, and on his deathbed

Quixote calls himself Quixano” (MQ 13). &, PR Y FDORKFIMRE



BOEISWE BHR Sequel
66 — [&h—7@R] KBY2 Ry ++5—7] OBH—

BIET. [Fh—F fHRE (52 vF+0FBETIREL) ToPZED
Bithy 5 -F7OFHTHELNEBEMT ONZ, F¥ o ik~ F E507E
DEAELEZAANRICE ST, [F&—F] OEEIK, “Quixote is not even
a Spanish patronymic” (MQ 13) % “Quixote! Impossible” (MQ 208)
LORIEEFISEI T LS, BERLBT 60T, HLicks7 4
I¥a VDR, - TEDUBHTR, [#+—7] OMKTH 2R b &
K740 YavEVNSTERBE, LELEBYS [Fh—-F] @RE LDV
FEIORHEDEFFTHY, HRIF [Fh=F] 54 -5l 0&>5%, 74
2V a v EBRELSUIOEBTLOOROZRIRABShTVAEL,

Mk —7 ) RPYBACHEETILVIEE, FY - *F—-F%2
D747 avETHRBORLTd. EBEONIREDOTHEI L%
RLTW3, BEEEOHTHE T+ 7vavD Ry« k-7 OK%ES
G.lTFvedk—7] TRENS [HE] M, b2 bHMELERATLS
EEZBL, [FF—7] HREVS AYERENERL TV B DI, “the ten-
sion between fact and fiction in Monsignor Quixote find[s] an explicit
intertext in Cervantes’s Don Quixote” (Pendieton 153) &£W\W3 T &,
YREOBEMM L LT, BR /HEL 7+ /v a VEOREEESALBERICE
LobEREATTVELEVS L, TU8LE [FA—FHHR] B, 250
SPRELLTIFY « #46=F] ZZBELTVBREVSILETH B,

BEOHTEFY « #Fx -7 0FAWS>VT, BIBDT « = v F +» O+ %
AHOEETBE, bSRFOBIRLEYETHELELL Y, LR
TAHHECREROR LB EEELBVIYD, BLEYEORTFERICRED
B, BEORLNY « 25— FOFERBVARY, 747V avic
BE->THRON>TWVWB T4 7V a vl IOFEREZ, TFY » 45—
71 VBRSOV THHTRES, BAERSNBLI I, ZOHFICIEE
TEWEEED L LTHEONT » FORRFORFACER, ©F - 78S
CBVAENTVE, ZDHD 128, FRIIBTFY - +5—F] O



B EE 67

BEDIODIERD1>ELTEFTVS, BEOYEFROLETTH 5,
COYEDORTEOFLNVNYF G, TIETAOBER [ —F « nt—
F o« X% v ~—1 (Cide Hamete Benengeli) | oL 7 (BEHFICREIBED
FIBEPRTHY, THLBIBHONc L) Fv e d&h—70 [EH]
%EEDET “the second author of this work” (DQ 64) & H L %AMAT
Wh, MATZD [EE] 3, BOFLEBOFIKEL-T, TI7ETEPS
HAF 4= ) vBRRENLODTH S, THV > FESBHTEMEDR
FERO S0 F 4 LB >TOBEREINIC LTS, COREOEBEEEHEA
T52ET,[EVEL] OBRBIEVEE LREGKRHISTETV S,
EONBEXRO TS| © [HE] SEIFICLIYELOMIE OF
MAB T ET. TOMICHBREESEONTWS, TLTE i, #HR
ZOBMBEVWPEVFORABEVEF T L. “he was uneasy at the
thought that the author was a Moor, judging by the title of ‘Cide,
and no truth was to be expected from Moors” (DQ 438) & F v « #
F—FHEMEST AL, TbZT b [FE] PESNTOELEERES
HBDE, UK. BLHOREFETERORLEN 7 47 v a v EWSHEN
FEOGBROORMDDH 2L EL B, ErmBOMRicEI 5, HEL7 4
7Y a YOFERI DV TRELRIRZ I L LT B,) 77U — v O/PGEH,
€Ny 5 XD “the great biographer Cervantes” (MQ 103) O X 9 i
FREN S C EDEED 295, THRREOERFKOHHI D/va 7 4 L5
TW3, HEhic FicEReGEICE->TH) BHORLOEEE, Zhijc
[F4h—7 ] MROEAZRIITE2EIBIOBEE X, BEBEVETH
BLEOEAB, L LERFOBES, BOFORLL [BE] KEVOR
A2 TWA X SIc, “biographer Cervantes” &, Z DRV ORMICA
DiAB, [#F—F] OERNBT7 42 ¥ a Y TRIEVAEEHESIELRLTY
%, T® “biographer” OELIE. [F Y « # & —-F] TOREROHEH T
Kt s T35~ 7] ORETH B, FveFx—FOHASL, KDIE



BIERSNE 5K Sequel
68 — T4 —F8HR] cBF3 Ky +45—7] OZHF—

BIcSAEFY « 35— FOHBEIRSVTOERS, BABLOTHEHE LD
7o

FFvedd—F7] kB3 [BE] >WTHL John J. Allen i,
747 YavyOHIZT 4 7Y a Y ERALTW ZOBMEEEL TV 3,
REBRCZOFBEVES T3 CEY, —REEEREZL TV B L 372, B
REBALREOBBAYED, FiRE LT (HorzoEHEREZE VS
DIXTB) FYeFk—FDT7 42 ¥ a vADE BEFOCOEE) S
WTED, PROBAFXELOBICBERES L EBRENG, T2V
F v Ot BEOREE, 710vay (BB W7427vay (FiE,
BREOERT FY « $Fx—FLREOHELOBICE, BAXD7 17 ¥ a v
ADAH, BEEEREONT VWS, HEBFY « F5x—Fh L FALABNT
WoTWa k5 Bbh3b—F5T, “The primary effect of these devices is
the enhancement of the illusion of reality” (Allen 921) &. I#HEo
] Bz DIEEEEESE 7 1 7 v a v EicBLHE © 3, WIEERBRER, =
DECRDBEDONLBVERABICLEZICTHELIENTE S, /Y —vD
[ —FfR] k. TOTFY e F5—7] 2REELET, Bz o
fllic (WROHBOMBEICRONE XS 7427 va v EHENBET S
L RVEERR L T3, “Series of Chinese boxes” (Allen 920) &2 o
na [rve+r—75] OFEE, BERNCBEIRELTRETVIDE,

B/ EBRET 472 VOBREMD TFY e Fd—=F1 B, 7473
YOBOEABERICL > TMES NS, ZLTHiIcZDC LT, BIHICY 4
I7vavThd [BEORLFY - dx—7] 55, HECEHLIAREHLE
HITBIEERD, [BREORTL] LREOHEHEL OMOERED & T hicly
ENBREMSMET 2T THEIDN O, [Fh—F] HIREEF. [F¥ o F5—
71 O OE#OHH Y DEZTH 5, FELIFFEEOTEE L8RS
MFd—5] BRI, BEL 7127V a VEOBRIIIBRELOBEE TS 3,
THLTHEEL 747 va vORER. 77V —vO/PNRIEZIHBNTH S



Wi B 69

DI,

I

MR (BEvy=a—N) THES)—rvD [#+5-7] &, BEREORTO
[+h—F] EREB-HESTHE, LHL2ADTES LI LIXEALNL
b DEBADIR, Blic vuF BB E VI RF TRl 1o idFtE
VEEOHRAEZEEHT Ky « Fx—F &, FEE - BAOEYOHA =K
T235—FHREVHSENSEULTBY, BECEBLEEF Y R MK
(AV ) v 2) EMBEABOES VIESOTWELHTHE, PV« Fk—
FEELZ O LM TV 5,

... these saints and knights were of the same profession as my-
self, which is the calling of arms. Only there is this difference be-
tween them and me, that they were saints, and fought with
divine weapons, and I am a sinner and fight with human ones.
(DQ 743) '

FCOBMREEMIB LI, vF L~/ BEOEFEETFY « F5—-7%,
FTYX+oBt] 41/ 55492033 EBRTHEH VTV, LALZ
CTRTVL 2 AOEROBEIE. b 5D LBOETH 5,

FRofMOBEIIEA 5L 50, MR/NROKRDODICEREFL LT
DRV, TNid. ETRELEB ) LT8O 2+ v 3 AELH
Zh o8 ZHWAEIROBHRL SERBERVETERVWTS 5, “We are
going into battle, Sancho. I need my armour. Even if it is as absurd
as Mambrino’s helmet” (MQ 195). &, ©v ¥ =a —VOMNERTEOR
O IE8] KHEED, BoOHERUE, ChEERT TRy« Fk-7F]
DIy — R FiEERZE WELOLDOITHTHRKEEINTV S
PRgE BEECGEREONTVAIRSOBVRALERT S F Y « 5 -



BOBINIT Bk Sequel
70 — T4 —FMRI CBFB Ky 25—F] OZE—

TH, TEECBOVDLLBEN, REOESUTEMCOEOb ST, TDfTA
A DD ANIciz, “What devils have possessed you to set you against
our Catholic faith?” (DQ 398) D EEZREIHBZLDIKRABZDT
H5, BEANZLEAROBEDORTH, #V Y v 7GMRT 2D L5 0
F. XFEBO TERSROVI] o, Fre3:-F0BRTE. Thiz
HBPRRETEEV, HoER (b3VEBLOoBER) tHELOHEE -
Avid, BECHESEEEVCORBEICL-Td oI TS, “Since
this magic has been foreseen and described in the books, the illusory
difference that it introduces can never be anything but an enchanted
similitude” (Foucault 47) ¢ DHRFIcbH 2L Hic, BHEWEDICKSE
INTVAIEEE. BUEHEEN 52VEHELEUNEEL 5B T
BB, FVeFh—FIts-oTi}, EECEEUL TV 2 602 HBIKER
TVBb0D, FHEWE->TREEOHBRE N Y « +:—FBELUERTLZF
5 (RS E5IEECY) FHEMSCOEER DM,

—HFF - FHXOEVOKERI, BEEEZHOHT (52 WidHETR
OIHZEOHDIES) LIrh, BYETFIZRITIELENLNS, B3I
BT, CHIBHROERGERS F v« &+ - FHRBEE, (MA2b-&
BonT, enNZ2RTEZRBATRIEEVPBE T WEITETHB,) 0
BuvicHmE K B, MRoRO#EN, v Fal e bR~V ORITHE
i3E 5, “Do you think that the monsignor's ancestor really repre-
sented the chivalry of Spain? Oh, it may have been his intention, but
we all make cruel parodies of what we intend” (MQ 193). F» « &
F-FLOLETH S DOEER, REFCBVOERETFRLTVWE 50
LEX %, TRURDERT. Z0HEE (HOBE. TIFATOELXL
BRWIEASD) Lz BB o7 4| EBIHEOHP L OMEREEYD
B2HDRETHLID 7V~ DI O/NGEGDITABIC GNP 3 T 1M,
MR OEM (FicH~0E) PEECRME ZELI2BELFICENLE B,
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LR BMEH2 - DHOBNEIREOER L I TN D LT 5,
EEIEBBOLRL LN,

U F & —FMROEMIE, BELOEHEAHHT D0 bDE VS
S, FHEERTALCAPOLELTVWEEEA S, “I am riddled by
doubts. I am sure of nothing, not even of the existence of God” (MQ
179) L TRUBBRVLAEL S G, —REMLEFET 5L ICRL 545,
FE—FHROERPE VR LRSI NIHOFETH 3, HiE. Z0F
BTN EDLSZE B VRELB LD TH BIESICD VT, “then perhaps I
could have burnt my books and lived really alone, knowing that all
was true. ‘Knowing’? How terrible that might have been” (MQ
179). &L 4> T3 T &) BRLBEIL B LTV ERETOR
Wi%h3E 3, Z#hid. “There was no ambiguity, no room for doubt and
no room for faith at all” (MQ 67). & WHEh, > % b REH, S PRV
BHBEPO, BHPHNOEBAZRHNHD, TLELPATVINR LM
BEHL0oRXEHENTICHBERETIOTH B,

F b~ FARAEEECEAOEY RITATHS, HELOHRHIcz0E
YHhicRs B HNOBOTERER 2, ZOHB Y« ¥ —FLHL %
BLhET 50>, 2 A\OFUMEPEH - FROBMN D KRV EZ LRUAR
MBS B H 512, BEVITE > TRY DN UM - HEE. T OEEEEY 3
b0, HEZHELIT 260, 2% [HEik] OFAEORIRTH 5, BET
hig, A—8 HEPH 2,5 %, Bt RHTHEL2 T 2 /M5 2
&mié&f&éoFy-#$-f&%@¥%®§@&$uu\%%w:@
PREfERT 5 B OFELR#ESE 3, T LTI oBLD [BE]
B ERZORENALTOELDOTHHEDT,



BESNhEBH Sequel
72 — TF5—7HR] KBYBTFy - *5—7) OZE-

I

INFTOETH, ETRINCEBEORLEF Y « #x—~FOFH [F5—
7| MREVHIBEEIRSVT, 2R TRV« +5—7] CBIIHEE T 4
7 va vOBKISEEEINTVWA I EEEE LI, RICEMCELMEDE
oL > [EE] BB EH, TR, HEPCAHE, EOE YR L T
B ODTHBIEER, BVNYFROF Y e FF5=FE7Y -V DF
- FHRXEOMOBEL S, ERIcERT 5 (Bl THs, €L TInDy
SRTVW DI, TO2ADHDORADCHELELZZDRILFIKOVTT
H5,

TEY edFhx—F] OEBTT » v v F +DFLIE., “Good news for you,
good sirs: I am no longer Don Quixote of La Mancha, but Alonso Quixano,
whose way of life won for him the name of Good” (DQ 826). tEEL T
HEEZ, 747 Y a v THEBEORIBEELES B> oo, [HEE]
THs [EATO VY ¢« /5~ (Alonso Quixano) | & OO FEREIX7E <
By, BELELHEALLICRA S, KBZOREPRONENEEDT
H5DIE. BIROBY TH 3, 2bZOEARTHERITD [TV « FN—
/1. WETHTEIOhE [F—F L [Fr—F LN [Frr—3] O
DLFTES—HLTEST, (TOXI KL B O, BMELEEFH D -
HEIBEVED,) COREPSITBEVOADIRHMNS 2, ML ELOE
E0B. TRLBEEN [BH] »OoBDLERTH, BOFRZOEZEL [F
vedk—5F] LFATVWE, GRIGENLTRVELZ, FrveFh—F<&
Re3 (k] MEREB-TVEDKE, ROESEFY « #&— 7 OHET
B, 7427 ¥av VI BADLORKERLTV S, RAREDHE
Th HR TFY - dh-7] THY, Z5RETVE [RBE] BPEELT
WaD7,

EREIF L~/ DF 7RI [Fy e Fh—FEH v F a DEE] (1905)
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Tk, HECHEUOHIEH TEE] BEARVRILEY, Q8253
+ &, HOEMI. SHTR YV Fa DHFREIONTVWEN L TH B, &
B3t &, BBl 12d v F a BIKOREROEBKE LD (v F 5—
/7 340)o ZLC (v vFa LFRR) vFes—/HE FF5-FH [E
%] 5[ EfHVTWL B,

bUSORTOYEL, ANV FANEVLZOMT R TOERE %
S5 COEBOIEEE, <O XxbDTHE»SEL LV, bhvb
NN OYRBERBEEDOEFETHD, FV e dh—FHEMNY —-F e N2 -
FTeRNRUANY E—ERKER ST, BV FREZOBLIZZ EEbND
NBEC, poRHET 2-HOTELHEE ... KOTH D, (vF4s—
/ 350)

TRy edh—F] EFNLIANOELNNYFZDIEREDTEDE VL E N
5 TEERE] o [BE) BEE, 747 vay (Fredh—FOYRE -
OFFR) BEHHEIC, HE (kv 728 Ry« F5—57] OfEETH
BIE) B740vaviiiEb, [ChOoBBAYILBbEITS LIKETS
D, HOWEIEAUZEHATHEbDTHY, HoDH I 2 AL DRHICE
LR EERT -0, AEBEBACABTAS LD bhIcEbh
TOWBIEEEFIHLTVWEDTH 5] (94 45— 351),

BN FRAD TRy e dix—F] KRONE, 74273 YOBHED
HTEEREE, COEIBYFL—/ DFRAEVS [BE] BAVRALRHT
HbB, ELTIITYF &~/ WD EFl-did, “Greene ... comes to
Cervantes‘ largely through his reading of Miguel de Unamuno”
(Pendleton 153-4). L D#Efb& 2 L5, Y —vOFF—FHRITE
TUFba—/3, BHOYEOTHBED I ATHEE0 51, T OHLEE R,
AEE] OREDBT 1 7 ¥ a v ERROEHFEFRTEIZVELLT, Fve
*r—FOYEEFED, FOZHEOEAEL T, “Don Quixote really and



BOEENE B Sequel
74 - [k —MR) KBF2 Ty -+45—5] OBH~

truly existed and did all the things that Cervantes tells us about”
EFEEL, “in the way that almost all Christians maintain and believe
that Christ existed and did all the things the Gospels tell us about”
(Unamuno 975) EffUMATVWS, 7427 ¥ a v OEERERDBZ T &%,
BEMTOELTHALNET S ORMBIE, +H-THXOYFEL v/
FEAD TRV « &k —F] L OMOEMHLED 2 DT,

YFL=/DFIRAMLALL, FH—FHXORDOEN [ F a] Hi
HREIC, HXOEMEISIEHBNE T EEBE, KELEZNIEITES - BRH
ABPRHDS 5, BRESEBALHETRENS, COYEOKEFIRLUTO
LR EDTH 5,

Why is it that the hate of a man ... dies with his death, and yet
love, the love which he had begun to feel for Father Quixote,
seemed now to live and grow in spite of the final separation and
the final silence—for how long, he wondered with a kind of fear,
was it possible for that love of his to continue? And to what
end? (MQ 221).

[ 75 2EERAHL O ho] F 5 — FHRANDEH, #ROEMOHETH-
EHANDEIEDBIEE, (T12=2 L ORIHEOBRNAEM ) TO
BECRERINTV S, AR, BRbd20 L5013 > D LT
BBOF k- 7ML, FEHIRD L EFEN Y T, “the non-existent wine”,
“the non-existent chalice”, “the invisible paten” % L T “the invisible
Host”™ (MQ 215-6) ZHWTEREITH, MX~NDEI, BRI < O&R
EIVERDESEEESS, ELTIORIROSS [14] 2B0 BT
&, “Do you think it's more difficult to turn empty air into wine
than wine into blood?” (MQ 220) L OSEICEDODDHLEINIZH/RRD,
LRI (k] 2ELBILTH %,

EIETHNRL, AV v 70 IV BETECHELNEF Y A FORRBRO



W EE 75

BB AL TITbNn b, H-THFF—THROZOBRMN I+ E LTRYIL
DD TA ey B MRV RIABVWEVHSHECOED ST,
EEBOH LORUNHERENEHE, TLEF - FHRXOEMES X
BN THHS [ F = AiMENSTY EUA] &X2RBOKR, I+ 46—
JD IRy e dFh—7] OFHIF, T [F5—78R] OFAHE LT
W3, FYRXMEEBEFY « + 5 -FOEAT LRI S, T LT W
EEI o T & TR OFREEH-THES b, TN IV ERD S
NERMAEHZDE, 7V —vOIOYRED I 514 < v 7 ATHA . /it
(PFEED @i TEE] pEEE2EAHTTEEEH I 3,
BREOELFY « +4h-Fid, UREOLTRHAT / FBATLE 5, 7248
EFNRPEOT7 42 a VEWHNBLOLOERTHY, FIZEYF & —
ORAOHICBEEDELALE LTE->TWVWE, COLSBT 40 va viBHE
WEZS TBE] M, 7)) —ro/NHTZHIHWOTWS, 45— F#
ROYER, BEEREFELZEZVD, 74 5L 60E vy 5 LE30, ES
BRAWET 477 avDIAvET 4 7Y a DXy HBHEEDEREIEDLBD
THhE, TR [FY « FF5-FIRO7 47> avThd Bkl %,
BEIC7Y - BB EHOFEE VWS T ERIE S, 2HOVHIEKTR, F&—
FHRBE Y « FF:—FFHRTHIRMIbTHBICHBLEEL LD,

o U

Urh—2 3Ry e dF—FEHvFaDEE] T, VNV FROD
[y edxd—F7] 22{@ALCIKRVELLDI TREL, FLELT->TW
PO THBT ARG HED/K, REY F 46—/ DF 7 X ME, VY
VFADT I AP LHETRER P Y c 35— FDOYED L DDA LB 5T
W3, ZLTFY « $ k- F2HEORHETHVEHREOFLELT 5205
BT FY e FR~FHBEMBBEEENTVE0E5EEIIRS, LTl



BOBESNE Bk Sequel
76 — TH+—FHRI ILBIFB TFY - Fh—7] OBE—

Rii->Tw3RFo2o0YEEE LT, EERHTHRE . ¥
voedk—TH [Bk] 2H#ETH 5,

TIETIT-TER 2D (832) OYEOHETY, BEEMICZH 52
PLT0B EDRASERLTEN, HEET 47 v 2 VOBEAR LICERET
52A0 [F+—7 | HELEUOMZED 2 [EELN £ LTHBICk
THEEZROILIE2 [Bik] PEHARE-SZ0 747 v a Y BEED
HEREENH B & IO DEAEEEEHTHENT &8 > TV 3 D5,
FY)—vDRWk (Bl 742YavE&Eh3FY « FF5—FDFHS
F—FHREYENCEESRIZETH D, (BEDOL I AMDEHM D A5,
Bl IR ZRAE S 2 O BEEROEZ L CATHBHY) T DEHE—
FHROBBRE, 7427 v a v EREEEZMMEL, HECBEUZFHARAAT
WSEMF EB-TVW3E, Z L THESEEFEVO [BE] &E. FHRIErF
VekA—FObDTH-1EERZE, SV -V [BEl LR3TKEbE
HAFO (B THERAIMBSBY, [Fry e Fh—-F] & k-
7] ORI, HELREUNERIIIRLESATED, TITRLE
FAERBYR, MESEEB-TVLARELEDSE, COLIBRENIS T
EDHEA T ITR 2 >OYREOREICHEMEE Ritd [kl OAZRHIE O
7o

TY)—vDZDO/PNGIEF, FIRELTFY « 5 —FOYEBLEFENR->TH
3, ZOHMEOMIE S SO THRUEEERTIHEACE. ZCASHLO
WD B, FIZE TFF—7MRI i [FY« F5—F1 PUOEICED
RAENTVWEH, ZOZBEOEOBATS 5, Z L TZOZAOEHEUM
RED (B OAZRHOF|EHKETHEEEHBAIE. ThbBREH
HoVTbHTRED LI T, RUMOPHTLH 207,



B BE 77

Notes

ARi3. BAICEAPENESHFE 0 EAkE (1997£ 11 A1 R, BRI EERTF
KV BF 2REFERRICIMEBELbDTH %,

1. AZ - HIZOHAXEZETZICS>VWTR, 2 HR(FY - 5 -7 (WHRXEK
% 10, 11 (IEEEE, 1960, 1962)) itk 3 b DAFH L 72,
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